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8 il» iiu , 19 Iulie st. v.
Colegii noştri maghiari voiesc eu ori-ce 

preţ sé ne pună în serviciul unei cause 
de mare importanţă europeană.

Zadarnic le spunem, că nu aspirăm 
decât să ni se asigureze libertatea de des- 
voltare aici în ţeara noastră, pentru-ca, 
drept compensaţiune, să-’i dăm naţiunii 
maghiare cel mai sincer concurs al nostru 
în lucrarea ei pentru consolidarea statului 
u n g a r .

N u! — ne răspund ei, — voi aspi
raţi la mai mult, serviţi o causă de im
portanţă europeană, sunteţi campioni ai 
daco-românismului, lucraţi în unire cu 
fraţii voştri din România, ca să pregătiţi 
spiritele pentru marea acţiune menită a 
realisa planul unirii Românilor într’un 
singur stat.

Trecem la ordinea cailei, când prin 
Ziare mai neînsemnate, cum sünt cele din 
Cluj ori din alte asemenea centre de „cul
tură maghiai'â“, ni se adresează aceste 
cuvinte. Ne oprim însă în loc şi stăm pe 
gânduri, când ele ni se adresează de su s  
din Budapesta, poate chiar prin coloanele 
vre-unui cjiar oficios, cum e „ N e m z e t “, 
adecă din cercurile guvernamentale.

Căci fără de voie ne întrebăm: C a r e  
vor  fi o a r e  c u v i n t e l e  ce-’i îndeamnă 
a spune ceea-ce nu pot să creadă?

Şi nici un om politic r e s o n a b i l  nu 
poate să iee în serios afirmarea, că în 
Austro-Ungaria se poate lucra cu preme
ditare şi cu oare-care succes pentru reali- 
sarea planului unirii tuturor Românilor 
într’un singur stat.

Daco-Românii, adecă Românii dela 
stânga Dunării, sânt astă<ji împărţiţi în 
trei state: partea cea mai mare a lor, preste 
jumătate din întregul popor, constituie 
statul naţional România; o parte mai mică, 
vre-o trei milioane de suflete, se află în 
Austro-Ungaria şi în deosebi în ţerile co
roanei ungare, unde Românii constituesc, 
după Maghiari, cel mai important element; 
partea a treia, aproape un milion, se află 
pe la hotarele despre România ale Rusiei.

Centrul de viaţă culturală al întregului 
popor, odinioară aici în Ardeal, se află, 
firesce, în România.

Tot din România ar trebui dar’ să' 
pornească şi acţiunea pentru unirea tutu
ror Românilor: România este chiagul pre- 1 
sumptiv al viitorului mare stat naţional/ 
românesc.

Pentru-ca să realiseze acest plan de 
mare importanţă istorică, România nu are 
decât să poarte două răsboae, pe unul 
contra Austro-Ungariei, ear’ pe cela-lalt, 
după-ce va fi învins pe Austro-Ungaria, 
contra Rusiei.

Ear’ după-ce vor fi învins pe aceste 
două puteri, Românii, uniţi cu toţii, n’au 
decât să inceapă cucerirea lumii întregi, 
să-’şi supună unul câte unul toate statele 
şi toate popoarele, pentru-ca nicăiri pe 
faţa pământului nobilii fii ai lui Hadúr să 
nu mai poată afla adăpost contra stăpâ
nirii lor.

Un lucru mai comod nici că se poate! 
N’au Românii decât să-’l voiască, pentru-ca 
să-’l scoată la capăt.

Românii cu toate aceste nu îl voiesc: 
a,u deocamdată treburi mai urgente de pus 
la cale.

Admitem însă că Maghiarul neaoş n’o 
înţălege aceasta. E l , care e accesibil 
pentru utopia, că statul ungar are să fie 
odată un stat naţional maghiar şi e gata 
să-’şi dee bucata dela gura copiilor sei, ca

să maghiariseze pe copiii altora, el de 
sigur este foarte inclinat a crede, că şi 
Românii tot astfel visează colaci cu lapte 
pe când n’au nici coji de pâne. O în- 
ţălegem aceasta. Omul e dispus din fire 
a crede pe alţii de o potrivă cu sine.

Un popor, care veacuri întregi de a 
rîndul s’a luptat şi a sângerat în lupte foarte 
adese-ori zădarnice pentru libertatea şi pentru 
independenţa ţerii sale, care a ridicat revo- 
luţiunea la un adevărat cult naţional si ’şi-a 
ilustrat istoria cu celebrii capi de rescu- 
lători, un asemenea popor cu anevoie va 
înţălege, că alte popoare pot să fie foarte 
nemulţumite, fără ca să devină accesibile 
pentru tendenţele revoluţionare.

Trebuie însă să presupunem, că în 
cercurile politice hot ăr î t oa r e  sânt oameni 
mai serioşi şi capabili de a judeca obiectiv.

Românii sânt un popor oare-cum sui 
generis. Timp de două sute de ani, dela 
Mircea-Vodă Basarab pănă la Mihaiu-Vodă 
Viteazul, tocmai pe când puterea Turcilor 
era în crescere, atât în Moldova, cât şi în 
Muntenia oştirile erau mereu gata de răs- 
boiu şi nu odată micile ţeri românesci au 
oprit pe puternicii Sultani în mersul lor 
triumfal.

îndată însă ce puterea otomană a început 
să decline, Românii au schimbat arma cu 
coarnele plugului şi cu cârja păstorească. 
Ce să-’şi mai verse ei sângele, când puteau 
să prevadă, că puterea otomană tot se va 
surpa ea prin ea? Şi aveau dreptate bă
trânii chibzuiţi: au răbdat, cât au răbdat, 
s’au mai ajutat cu mintea, s’au folosit de 
împregiurări, şi tot Românii au fost aceia, 
care, la Plevna, au întunecat ultima ra<jă 
de glorie otomană.

Statul român, centrul, din care ar fi 
având să pornească propaganda contra celor 
două împărăţii, cum a fost el oare înte
meiat ? Prin lupte şi revoluţiuni, în urma 
unor mari sguduiri sociale? Nu! El a re- 
sultat din situaţiunea, pe care au creat-o 
alţii, ca un fel de lucru, care de sine se 
înţelege. Şi tot fără de sguduiri sociale 
s’au petrecut la Românii de preste Car- 
paţi cele mai radicale prefaceri sociale şi 
politice.

Românul nu se avântă, nu se pri- 
pesce, e de o rară îndărătnicie, dar’ inca
pabil de a se precipita şi mai bucuros su
fere mult, foarte mult, decât să pună în 
joc ceea-ce are în toată siguranţa.

Chiar admiţând dar’, că noi Ardelenii, 
alteraţi de nemulţumirea, care ne ţine în 
continuă fierbere, şi abătuţi oare-cum dela 
adevărata noastră fire în urma îndelunga
tului contact cu Maghiarii, am fi accesi
bili pentru acţiuni precipitate, fraţii noştri 
din România nici odată nu pot să ne în- 
curageze, nici odată nu vor pune în joc 
posiţiunea lor sigură, pentru-ca să ne ajute 
pe noi a face un lucru nesocotit.

Statul român nu mai are nici un sens 
de a fi, dacă nu este un centru de civi- 
lisaţiune şi o garanţie de ordine socială în 
orientul Europei: aceasta o sciu fraţii noştri 
din România, o seim noi şi trebuie s’o scie 
ori-şi-care om politic resonabil atât la Pesta, 
cât şi la Viena ori la Berlin.

De ce ni se spune dar’ mereu, că 
conspirăm contra statului acestuia cu fraţii 
noştri din România?

Pe cine vor să amăgiască cei ce 
o spun ?

Ei înşişi n’o cred, noi n’o credem, 
fraţii noştri din România n’o cred, cer
curile politice resonabile din monarchie 
şi din străinătate n’o cred nici ele: se 
spune de dragul mulţimii lipsite de pri

cepere şi îndeosebi de dragul opiniunii 
publice maghiare. E o gogoriţă aceasta, 
cu care guvernul îi spărie pe cei dispuşi 
a-’i face oposiţiune. E ată! (jice el, — 
aceasta e primejdia, de care vă scap eu, 
şi trebuie să suportaţi toate păcatele mele, 
căci altfel vin Românii ca frunza şi earba, 
vin potop şi dau năvală de o să le fie 
şi pietrilor milă de voi.

Ar mai voi poate guvernul să acre
diteze şi în cercurile hotărîtoare din mo
narchie şi din străinătate, că el împlinesce 
aici în Ungaria greaua sarcină de a feri 
societatea europeană şi îndeosebi monarchia 
de o straşnică sguduire, cu care o ame
ninţă conspiratorii români: aceasta însă 
nu ’i-se mai trece. Prea mult ’i-a spus-o 
lumii, fără-ca să fi putut scoate la iveală 
fie chiar şi numai un simulacru de con- 
spiraţiune.

Şi de aceea numai asupra Maghia
rilor de cel mai bun calibru poate să pro
ducă „ N e m z e t “ efectul dorit, când <jice 
despre noi următoarele:

„Daco-Românilor din Ardeal le place prea 
mult maniera necualificabilă, prin care fanaticii 
„Schulverein“-ului german din Dresda au in
sultat pe oaspeţii maghiari invitaţi de comitetul 
festivităţii gimnasticilor. Motiv pentru această 
bucurie, firesce, a fost numai maniera, după 
principiul „similis simili gaudet“. Alt motiv nu 
ne putem închipui, căci, în ceea-ce privesce sco
pul, „Schulverein“-ul şi daco-romanismul sünt 
foarte departe unul de altul. Numai punctul de 
plecare li-e comun; numai în aceea se unesc, 
că consideră monarchia drept ceva, ce trebue sé 
se desfiinţeze.

„ T r i b u n a “ din Sibiiu, vorbind despre 
scandalul din Dresda, declară pe faţă, că „în 
tot caşul nu noi vom fi aceia, care vom mântui 
această împărăţie, dacă este în adevăr scris, ca 
să se prefacă într’un mosaic de stătuleţe“.

Deci „ T r i b u n a “ declară, că pe ea „ma
nifestările din Dresda o încuragează în luptele ei“.

E de sine înţeles, că sűntem mult 
prea Români, pentru-ca să le fi putut face 
vre-odată cercurilor guvernamentale din 
Budapesta plăcerea de a vorbi aşa.

S’a cerut o mare dosă de rea cre
dinţă, pentru-ca să se stoarcă din cuvin
tele noastre tocmai contrarul înţălesului, 
pe care îl au.

Eată ce am (jis noi:
E, pare-ni-se, cam stângace politica, pe care 

o fac Maghiarii, şi prea mult ne temem, că ei 
sacrifică interese mari, numai ca să obţină „mână 
liberă“ de a se opinti în Ungaria să realiseze nisce 
planuri nerealisabile.

Da! fără îndioială principele Bismark nu 
o să se iee după „fraţii“ dela Dresda, fiindcă e 
om cu minte şi scie să-’şi facă socotelile: imperul 
german e scump plătit pentru proteeţiunea, pe 
care 'i-o dă naţiunii maghiare, atât de scump 
plătit, încât adeseori ni-e, p a r c ă  m o n a r c h i a  
n o a s t r ă  un fel  de s a t e l i t  al Germaniei .

Dar’ poate că numai nouă, c a r e  a t â t  de 
m u l t  ţ i n e m  la m o n a r c h i e  şi s u n t e m  a t â t  
de p r e o c u p a ţ i  de g l o r i a  H a b s b u r g i l o r ,  
poate-că numai nouă, c a r e  c h i a r  şi acum ne 
î n s u f l e ţ i m  în aucjul m a r ş u l u i  „Ra de t z -  
k i “ şi în v e d e r e a  s t e a g u l u i  n e g r u -  
g a l b e n ,  poate-că numai nouă ne par lucrurile 
astfel. . . .

Se poate, şi în  to t caşul  nu noi  a vem 
să m â n t u i m  î m p ă r ă ţ i a  aceasta, dacă-’i scris 
în adevăr să se desfacă într’un mosa i c  de 
s t a t  şi s t ă t u l e ţ e  î n t e m e i a t e  pe p r i n 
c i p i u l  s t î r p i r i i  de popoare .

Noi însă nu voim să fim stîrpiţi, şi un 
lucru să scie Maghiarii: că manifestările dela 
Dresda ne încuragiează în l u p t a  n o a s t r ă  
pentru libertatea de desvoltare“.

în  adevăr, ruultâ măiestrie se cere, 
pentru-ca cine-va să stoarcă din aceste cu
vinte înţelesul, că sűntem uniţi cu Ger
manii, „că monarchia trebuie să se des
fiinţeze“.

De ce însă această apucătură de rea 
credinţă dialectică?

Pentru-ca să li se poată (jice Germa
nilor prin coloanele cjiarului „ Ne mz e t “ :

Oamenii „Schulverein“-ului, care lucrează 
„pour le roi de Prusse“, tot nu se vor fi gân
dit, că mână apa la moara Daco-Românilor. 
M o a r a  a c e a s t a  mai  b ine  ’i-ar mă c i na , — 
d a c ă  ’i-ar pute ,  — pe Saşi .

Care va să dică o gogoriţă pentru 
Saşi e astă dată daco-românismul!

Pagubă numai, că Saşii nu prea se 
mai sparie de gogoriţa aceasta.

Sünt şi ei destul de cuminte, pen
tru-ca să înţeleagă, că lucrul acesta noi 
n’o să-’l facem, nici n’o să-’l împedecăm, 
dacă vre-odată vor fi voind alţii să-’l facă, 
şi că singura noastră preocupare e, ca să 
scăpăm de nevoile, care ne apasă şi pe 
noi, şi pe dînşii de o potrivă.

Revistă politică.
S i b i i u ,  19 Iulie st. v.

Deosebitele sciri contrazicătoare, care 
se colportau prin presa europeană în di- 
lele din urmă despre î n t â l n i r e a  m o - 
n a r c h u l u i  n o s t r u  cu împăratul W i l 
helm de o parte, şi despre o întrevenire 
a Maiestăţii Sale cu Ţ a r u l  de altă parte, 
s’au clarificat acum pe deplin prin scirile, 
ce au sosit dela I  ş 1. întâlnirea monar- 
chului cu î m p ă r a t u l  g e r m a n  se va 
î n t â m p l a  î n  6 n. a l u n e i  v i i t oa re ,  
şi anume de astădată nu va veni împă
ratul Wilhelm la Işl, ci Maiestăţile Lor 
se vor duce dela Işl la G a s t  ein.  în 
ceea-ce privesce în sfîrşit întrevenirea. Ma
iestăţii Sale cu î m p ă r a t u l  A l e x a n d r u ,  
nu e stabilit încă timpul şi locul rendez- 
vous-ului; la toată întâmplarea însă acesta 
se va î n t â m p l a  în d e c u r s u l  a c e s t e i  
v e r i  sau  cel  m u l t  l a t oa mnă .

Să înţelege, că acestor întâlniri nu 
se dă nici o importanţă politică; cu toate 
aceste zace în natura astorfel de întâlniri, 
ca să se discuteze cu prilegiul lor şi ces- 
tiuni de ale politicei externe. Din parte 
oficioasă se asigurează, că şi întâlnirea 
monarchului cu ţarul nu e altceva decât 
un act de curtuasie, o simplă întoarcere 
a visitei dela Schiernieviţe; se scie însă, 
că ce preţ trebuie să pună omid pe • asi
gurări de aceste. Aceste s’au făcut tot
deauna şi nici de astădată nu puteau ră
mână afară. Vom fi în aşteptare, şi vom 
vedâ, care sünt fructele acestor întâlniri.

Cu privire la cestiunea afghană a adus 
Ziarul „Times“ o notă alarmătoare, care 
a produs oare-care emoţiune în publicul 
european. Ceea-ce scrie „ Times “ nu 
poate fi altceva, decât o demonstraţiune, 
care însămnează că cabinetul Salisbury ar 
voi să reducă diferenţele anglo-ruse ear’ 
la starea lor acută de mai nainte. Gu
vernul rusesc a remas statornic şi a ţinut 
cu tăriă punctul seu de vedere în ceea-ce 
privesce pasul dela Zulficar. N’am pune 
mult preţ pe alarma Ẑ arulu  ̂ »Times“, 
dacă nu ne-am fi convins că numitul Ziar 
continuă a suţinâ acest ton. Eată ce se 
scrie din Viena în numărul seu cel mai 
recent:

„în cercurile diplomatice din Viena se în
cepe a se vorbi cu toată francheţa, că ar fi timpul 
suprem, ca sé se termineze odată negociările între 
Anglia şi Rusia. Acele au ţinut mai mult ca 
tratamentele, ce au  u r m a t  r e s b o i u l u i  f raco-  
t e u t o n i c ,  mai mult ca preliminarele t r a c t a 
t u l u i  de P a r i s  şi ale păcii dela V i l l a f r a n c a ,  
şi mai mult, ca regularea tuturor cestiunilor 
complicate, care s’au discutat în  c o n g r e s u l  
d e l a  Viena.  Aceste negociări sunt causa unei 
nelinisciri perpetue pentru întreaga Europă, sânt 
o pedecă pentru comerţ şi pedeca tuturor nego- 
ciărilor pacinice cu privire la viitorul cel mai
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deaproape, şi dică oficioasele dlui de Giers ,  ce 
vor sé dică, nime nu va crede, că la această 
stare de lucruri sânt de vină cei din Dovning- 
Street.“

Cu mult mai aspru şi hotărît se ex
primă „Times“ despre intenţiunile Rusiei 
în primul seu din acelaşi numér, scriind 
între altele:

„Rusia pretinde acum Zulficarul ca pe o 
„cheie la casa Rusiei“. Tot atât de bine putem 
şi noi lua în posesiune Calais-ul şi să-’l numim 
„cheia casei noastre“ ! Dacă o putere are se 
treacă preste teritoare întinse de mare şi pustie
tate, spre a ocupa teritorul unui alt popor şi 
poate sé mărginească tot, ceea-ce mărginesce la 
proprietatea aceluia de o cheie a casei sale, 
a t unc i ,  de s igur ,  am gătat -o cu t o a t e  
î n c e r c ă r i l e  p a e i n i c e “.

Ca răspuns la o comunicare a dia- 
rului „Daily News“ despre cestiunea „Zul- 
ficar“-ului „Journal de St. Petersburg“ 
scrie următoarele:

„Nu trebuie sö constatăm, că „Daily News“ 
a fost réu informată, când 'i-s’a raportat 
despre cuprinsul afirmativ al răspunsului rusesc. 
C e s t i u n e a  Z u l f i c a r u l u i  e î nc ă  p e n 
d e n t  ă şi formează obiectul negociărilor între 
amândouă guvernele. Pănă când nici una dintre 
ambe guvernele nu va afla de sosit momentul, 
spre a comunica ceva despre starea negociărilor, 
opinia publică ar tace bine, să primească scirile 
ce vin din altă parte cu mai multă reservă“.

Dl D e p r e t i s va pleca a<ji sau mâne 
la Veneţia, unde, întâlnindu-se cu pleni- 
potenţatul prelungă curtea din Viena, cu dl 
R o b i l a n t ,  va preda acestuia instruc
ţiunile de lipsă.

în  ceea-ce privesee p o l i t i c a  c o l o 
n i a l ă  a I t a l i e i ,  se <jice, că aceea nu 
s’a schimbat întru nimic prin repăşirea 
d-lui Mancini. Cele din urmă învoieli 
între Italia şi Anglia se vor face în Ve
neţia, unde trimisul englez Lumley va 
aştepta pe regele. Pe toamnă se plănu- 
esc nouă expediţiuni şi se vor cere 
dela parlament credite considerabile, s p r e  
a oc upa  E g i p t u l  e v a c u a t  d i n  p a r 
t ea  E n g l e z i l o r .

Representaţiiinea
consistorului bisericii evangelice săsesci din 
Ardeal de ddto 27 Aprilie 1885 nr. 295, 1885 
cătră Excelenţa Sa dl August Trefort, ministrul 
r. ung. de culte şi instrucţie pubiică, privitoare 
la propunerea limbei maghiare în scoalele 
poporale nemaghiare confesionale evangelice.

Excelenta Voastră!1
Excelenţa Voastră ne-aţi adresat prin înalta 

scrisoare din 30 Ianuarie 1885 nr. 48,738 din 
1884, apoi prin cea din 31 Martie 1885 nr. 10,610 
recercarea, că e de a se lua disposiţia ca limba 
maghiară să se propună în scoalele poporale

Foiţa „Tribunei“.

S c h i ţ e  d i n  Bu c o v i n a .
Domnişoara Charlotta Leria, născută Peis- 

terer în Iaşi, a sciut în puţini ani să-’şi câştige 
renume în oraşele cele mai principale ale Europei. 
Cu succes stălucit debută în opera din Milano, 
în cea din Florenţia, Madrid, Barcelona, Paris şi 
în Londra, unde a fost angagiată la opera re
gală „Covent-Garden“ şi unde juca cu celebri
tăţile cele mari ale Europei ca : Lucea, Patti 
Adelina etc. Foile italiane, franceze, spaniole şi 
engleze erau pline de laude şi de apreţiări. Intru 
adevăr o artistă mare, cu renume european si o 
cântăreaţă renumită şi excelentă. Cernăuţii, 
acest oraş favorit de soarte si de Ddeu, avu 
fericirea de a o ave în mijlocul seu. La con
certul ei prim, în care cântă din opera lui 
Bărbieri ş . a . era un public deşi distins, 
dară tare slab. în toată sala aflam numai două 
familii boeresci române, multe familii burgheze 
române şi câteva familii străine şi nici un Jidan. 
Care să fie causa puţinului interes din partea 
publicului cernăuţian? Dşoara Leria e tocmai 
aşa de renumită artistă europeană ca şi dşoara 
Bârsescu ori dşoara Bognár. Diferenţă nu e 
poate aceea, că dşoara Leria e şi cântăreaţă. 
La dşoara Bognár lipsise publicul român, la 
dşoara Leria lipsi cu desăvârşire publicul ne
român, dară şi boierii români, pe când la dşoara 
Bârsescu aflăm împreunate amândouă publicurile 
la o manifestare entusiasmată. Dşoara Bârsescu 
e Română de nascere, e din Bucuresci, o artistă

germane ale acestei diecese în atâte oare, câte 
conţine „Planul de învăţământ pentru scoalele 
poporale cu limba de învăţământ nemaghiară“, 
exmis prin ordonanţa din 29 Iunie 1879 nr. 
17,284, ear’ nu după organisaţiunea limbei de 
propunere maghiare, carea s’a presentat Excelenţei 
Voastre de aci cu datul de 8 Decemvrie 1882 
nr. 2084 : 1882 şi care, fiindcă Excelenţa Voastră 
nu aţi obiectat nimic în contră-’i, s’a publicat 
dar’ în Martie 1883 şi s’a introdus, decând şi e 
în vigoare în numitele scoale şi produce deja 
resultate bune de instrucţiune.

Permiteţi Excelenţa Voastră, ca sub
scrisul consistor în puterea datorinţei sale să vă 
expună îngrijirile sale legale, pedagogice şi cul
turale, pe care le provoacă pe numitul teren al 
instrucţiunii noastre modificarea dorită în numitul 
rescript, cu acea rugare insistătoare, ca Excelenţa 
Voastră să binevoiască a le supune unei apre- 
ciâri meritorie drepte şi binevoitoare personale.

Această autoritate bisericească şi şcolară 
pleacă cu totul din convingerea, că planul cu
prins în înalta adresă din 31 Martie nr. 10.610, 
că în statul ungar are valoare normativul ex
clusiv conform căruia timpul cursului de învăţă
mânt (Jilnic ţine în şcoala poporală numai şese 
ani, după care urmează un curs de repetiţiune 
de trei ani (earna cu 5, vara cu 2 oare), — îşi 
are basa numai în o rătăcire, care s’a putut stre- 
cora numai din causa îmbulcjirii de lucru. De- 
oare-ce, precum spune expres articolul de lege 
XXXVIII din 1868, această organisaţiune are 
valoare numai pentru scoalele poporale elemen
tare —- vecji capitolul 5 al articolului de lege *) — 
şi pentru scoalele poporale de stat — vecii ca
pitolul 6 **). Scoalele poporale confesionale, după 
cum dovedesce evident capitolul 3 al numitului

*) Articolul de lege X X X V III  din 1868 
„In cestiunea instrucţiunii poporale“ în „Golectiunea 
de legia Buda 1869 pag. 192: „Capitolul al 
cincilea. Institutele poporale de instrucţie comu
nale § 48: Instrucţia poporală elementară consistă 
din done cursuri de propunere, anume: 1. cel 
de 6 ani, şi a 2-a cel de repetiţiune de 3 ani. 
§ 49. Sünt obligaţi se frecuenteze regulat şcoala 
copiii, cari au împlinit anul al 6-lea al etătii 
până la anul al doisprezecelea împlinit al etăţii. . . .  
fi 50. Copiii, cari au ajuns anul al doisprezecelea, 
şi în general acei băieţi, cari au terminat întreg 
cursul scoalei regulate, sünt obligaţi a cerceta cursul 
de repetiţiune. Dacă în acea localitate există si 
scoală poporală confesională, la care se află 
numai un curs de şese ani, copiii cari termină 
aceste soaie sünt obligaţi a cerceta şcoala comunală 
de repetiţiune pănă la împlinirea anului al cinci-
QTi't’Pn prpl.pn

’ **) Articolul de lege X X X V III  din 1868 
§ 80: . . . „Ministrul de instrucţia publică are 
dreptul şi datorinţa de a înfiinţa pe spesele statului, 
pretutindene unde cere trebuinţa, institutele de în- 
veţărnent poporale cerute de relaţiunile locale. 
Aceste institute sünt a se întocmi amesurat dispo- 
siţiei §§ 23— 78 ai acestei legi“.

articol şi adecă § 11, *) nu sânt obligate la 
acel sistem de învăţământ. Nici o unică dispo- 
siţie a acelei legi nu dice nici pe departe, că cor- 
poraţiunilor confesionale le-ar fi interdis de a în
fiinţa şi susţine scoale publice cu un curs de în
văţământ de nouă ani, va să <Jică cu nouă ani 
întregi de -propunere regulată. Nici nu se poate 
presupune, că vre-un ministru de culte, fie de ori 
şi unde, să păşească a opri, în calitatea sa, o în
tocmire culturală atât de îmbucurătoare, dacă ea 
ar exista în vre-o biserică. Cu atât mai puţin 
se poate presupune că va face-o aceasta la noi, 
după-ce în biserica noastră această întocmire 
există de generaţiuni întregi fără ca să se fi di- 
ficultat vre-odată nici de alt guvern din trecut 
şi nici de ministerul ungar.

Sântern convinşi şi despre aceea că Exce
lenţa Voastră nu consideraţi această afacere ca 
o cestiune de forţă, ci ca o cestiune legală, 
raţionala, pedagogică, ca o cestiune şcolară de 
crescere şi cultivare. Tocmai această presupunere 
ne îndeamnă de a veni ab instantia male in
formata ad instantiam melius informandam, pentru 
a delătura dela scoalele noastre poporale o 
desorganisare ale cărei urmări ar fi o ruină 
pentru toată morala noastră, şi prin urmare 
numai salutare nu pot fi nici pentru stat.

I.
Art. XVIII de lege din 1879 determină 

în § 4: „Limba maghiară se suscepe prin 
aceasta între obiectele obligate în toate scoalele 
poporale publice existente. . . . Instrucţia obli
gată a limbei maghiare în scoalele poporale 
comunale se va regula decătră ministrul de culte 
şi instrucţiune prin o ordonanţă specială. — 
Toate autorităţile confesionale şi alte autorităţi 
şcolare sânt obligate a observa (szem előtt 
tartani) numita ordinaţiune cu prilegiul statoririi 
în scoalele poporale a planului de învăţământ 
privitor la numărul oarelor.

Pe basa acestei disposiţii a legii aţi dat 
apoi Excelenţa Voastră prin ordonanţa dela 29 
Iunie 1879 nr. 17284 planul de învăţământ 
pentru scoalele poporale cu limba de propunere

*) Articolul X X X V III din 1868 § 11: 
„Corporaţiunile religioase pot înfiinţa şi susţină din 
mijloacele proprii scoalele poporale publice în toate 
comunele, unde locuiesc credincioşi de ai lor. . . . 
ele pot alege liber învăţătorii şi profesorii pentru 
aceste scoale, le statoresc ele înseşi solarele, pot 
stator) înseşi cărţile de înveţăment şi dispun şi 
asupra sistemului de înveţăment conform condiţiu- 
nilor § 45, ce urmează mai jos“. § 45 determină 
timpul oarelor pentru propunerea religiunii în 
scoalele confesionale,- „condiţiunile“ citate se ra- 
poartă la planul de zidire al scoalelor, la sepa
rarea băieţilor de copile, determină maximul nu
mărului şcolarilor pentru un învăţător cualificaţiunea 
învăţătorilor, minimul obiectelor de învătăment, 
procedarea scoalelor cu aparate de învăţăment şi 
durata anului şcolar.

mânilor, cari n’au putut ajunge într’atâta, ca 
străinii să aibă în interesul lor de a lucra îm
preună cu noi. Se documentă prin asta, puţin 
desvoltata viaţă socială a Românilor, din care 
causă sufere atunci artâ în de comun şi se de- 
gradă la o manifestare politică a unei naţiuni. 
Politica românească trebuie să fie deci în oraşele 
bucovinene, de a excita prin activitatea lor socială 
interese printre străini pentru o lucrare comună, 
ţiuându-se de dieala vechiă totdeauna bine do
vedită: divide et impera. Asta se cere cu atât 
mai imperios, cu cât nici străinii fără concursul 
Românilor nu pot face nimica; asta o vedem la 
teatrele germane din Cernăuţi, care duc o viaţă 
tristă fără concursul inteliginţei române.

Trei luni apoi n’avurăm nimic remarcabil 
de notat în privinţa artistică. Erau Jile de pri
măvară şi artiştii Europei mari se gândiau la 
altceva decât la visitele lor pe la oraşele renu
mite. Cu Iunie începe însă vara cea caldă şi 
atunci părăsesc artiştii metropolele spre a face 
călătorii artistice prin nouă ţeri şi mări. Şi noi 
Cernăuţienii ne-am trezit într’o bună dimineaţă 
cu un avis pe păreţii stradelor, că în curând o 
să sosească societatea dramatică a teatrului na
ţional din Bucuresci.

Teaturul naţional din Bucuresci însemnează 
tot atâta ca şi un teatru de curte din ţeri ger
mane, căci ceea-ce aici e curte, acolo a devenit 
naţional. Lumea deci avea a se aştepta la un 
teatru foarte bun. Societatea dramatică sosi şi 
din avisurile ei cunoscusem membrii ei.

(Va urma.)

nemaghiară, pe care aveau apoi să-’l urmeze, 
cu raport la propunerea limbei maghiare, şi 
autorităţile şcolare ale scoalelor germane ale 
acestei biserici cu prilegiul statoririi planului de 
învăţământ.

Conform principiului, ce s’a adoptat în 
dreptul de stat al Ungariei ca principiu nealte- 
rabil, că adecă administrarea e de a se conduce 
exclusiv numai în sensul legii — „Executiva po- 
testas nonnisi in sensu legum . . . .  exercebitur“: 
art. XII al dietei ungare dela 1791: „Exsecutiva 
potestate . . .  in sensu legum exercenda“: art. VIII 
al dietei provinciale ardelene din 1791, — e ne
evitabil că toate acele autorităţi şcolare, cari sânt 
avisate cu privire la numărul oarelor de propu
nere a limbei maghiare în scoalele poporale ne
maghiare la planul de învăţământ din 29 Iunie 
1879, sânt obligate şi îndreptăţite a examina şi 
cumpăni disposiţiile respective în sensul „spiri
tului legii.“ Disposiţia: „propunerea obligată a 
limbei maghiare . . .  se va regula decătră mini
strul de culte şi instrucţiune prin o ordinaţiune 
specială,“ disposiţie cuprinsă în § 4 al art. XVIII 
din 1879, nu a deschis nici decât poarta arbi- 
tragiului nici nu admite bunul plac, ci presu
pune ca un lucru firesc, că acea regulare se va 
face şi poate să se facă „nonnisi in sensu legum.“

Acest „spirit al legii,“ care ar fi dar’ sin
gurul normativ şi în regularea propunerii limbei 
maghiare în scoalele poporale nemaghiare pe calea 
ordinaţiunii, nu e greu de a-’l constata. Privitor 
la scoalele confesionale nu e permis să se treacă 
cu vederea legile noastre religionare şi autonomia 
garantată prin acelea bisericilor recepte. Tot atât 
de puţin e permis să se desconsidere legea 
despre egala îndreptăţire a naţionalităţilor“ (art. 
de lege XLIV din 1868). însuşi Excelenţa 
Voastră în şedinţa din 13 Maiu 1870, în casa 
magnaţilor, cu prilegiul desbaterii asupra propu
nerii limbii maghiare în scoalele poporale (art. 
XVIII din 1879), aţi declarat, că acest proiect 
de lege „nu vatămă drepturile şi interesele nici 
ale naţionalităţilor, nici pe cele ale confesiunilor, 
că nu invoalve în sine nici o vătămare a naţio
nalităţilor sau confesiunilor“. însuşi articolul 
XVIII din 1879 dimpreună cu actele aparţină
toare ofere, în legătură cu legile fundamentale 
mai sus citate, suficiente puncte ulterioare de mâ- 
necare, cari indică calea pe care sânt a se exe
cuta in sensu legum disposiţiunile acelui articol _ 
de lege şi proprie cele ale §-lui 4, privitoare la 
regularea propunerii obligate a limbei maghiare 
în scoalele confesionale poporale nemaghiare pe 
calea ordinaţiunii.

Clarificarea în această privinţă ne-o oferă în 
prima linie motivarea disposiţiilor articolului de 
lege XVIII din 1879. Această motivare e: că 
„e de lipsă ca să 'i-se dee fiecărui cetăţean al 
statului prilegiu de a-'şi însuşi limba maghiară, 
va să dică limba statului. Prin urmare toate

Bunica
de B o je n a  Nămcovâ ,  

tradusă din limba boemă 
de Prof. Dr. Urban luriiik.

(Urmare.)

„Se înţelege, — nu voia altfel. Permisiunea 
să se însoare, asta era, ce ’i-a mai obţinut un
chiul. Aşteptau numai, pănă vom veni în peleri- 
nagiu. Preste noapte George se duse, ear’ eu ara 
rămas la unchiul. Bun ca pânea moale era şi el. 
D-deu să-’i dee mărirea cerească. A doua di des 
de dimineaţă George sosi în fugă şi multă vreme 
se sfătui cu unchiul despre ceva. Apoi veni la 
mine şi îmi clise : „Madlenco, spune-’mi sincer pe 
inima ta, mă iubesci aşa, ca să suferi cu mine 
şi cele rele, să părăsesci pe tatăl şi pe muma ta?“

Am <jis, că-’l iubesc.
„Dacă e aşa, rămâi aici şi-’mi fi nevastă,“ 

grăi el, mă apucă de cap şi mă sărută.
„Nici odată nu mă sărutase, nu e obiceiul 

acesta între noi, dar’ atunci de bucurie nu mai 
scia bietul ce face.

„Dar’ ce o să <jică mama, ce vor să clică 
ai noştri?“ grâii eu şi inima îmi tremura de bu
curie şi de mâhnire.

„Ce să dică, nu ne iubesc oare, nu vor vre 
să mă chinuesc pănă ce o să mor.“

„Dar’ D-Jeule, Georghiţă, părinţii tot tre
buie să ne dee binecuvântarea lor.“

George nu (jise nimic la asta, dar’ unchiul 
se apropiâ de noi, îl trimise pe Georghiţă afară 
şi grăi: „Madlenco, eşti o fată evlavioasă; îmi

excelentă şi e angagiată la cel dintâiu teatru 
german din Austria: ea joacă în limba germană. 
Ea venise din Viena, dela curte, ca să joace la 
un teatru de provinţă: ea intrupă întru câtva 
idea austriacă. Prin geniul ei artistic excită 
entusiasmul străinilor si al Jidanilor. Românii 
erau mândrii de originea ei, se simţiau măguliţi 
în sentimentele lor naţionale şi se lăsau să fie se
duşi la manifestările cele mai entusiaste pentru ar
tista tineră. De şi motivele manifestărilor erau 
diferite pe de amândoue părţile, ele înfăţişau în 
aparenţă un interes comun, ce mai mult se co- 
versa pe partea Românilor, ca a oamenilor mai avuţi 
şi iuţi în fire, şi cari deci au putut da mai 
mare tărie sentimentelor lor. îmi aduc cu plă
cere aminte şi astăzi de armonia cea mare dintre 
publicul străin şi cel român din Cernăuţi în timpul 
petrecerei domnişoarei Agata Bârsescu în Cer
năuţi. Ce se făcuse însă din aceşti omeni în
cântaţi pentru artă la venirea dşoarei Charlota 
Leriă ?

Aristocraţia română era retrasă cu totul. 
Jidănimea absenta, Nemţii de asemenea n’au 
venit. Numai burghezia inteligentă română, mică 
la număr şi neavută, a fost toată. Dicem, causa 
a dat pe curata românime pe drumul adevăra
tului naţionalism. E semn deci, că o viaţă ro
mână nu putem duce noi Românii din Cernăuţi 
fără spriginul conlocuitorilor străini. Şi străinii 
lucră cu noi numai atuncia, când cred a ave ei 
interese comune cu noi, cum am vă^ut la pe
trecerea Bârsescei; pentru hatîrul şi spriginul 
nostru nu fac ei nimica, din contră atuncia par 
a se pune pe pasivitate, spre a ne cunoasce 
tăria. Şi aicea credem, că vina e numai a Ro-
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disposable, cuprinse în acest articol, au exclusiv 
scopul de a oferi cetăţeanului statului acest „pri- 
lcgiu“, şi plenipotenţa dată prin § 4 „ministrului 
de culte şi instrucţiune“, de a regula pe calea 
ordinaţiunii propunerea obligată a limbii maghiare 
în respectivele scoale, — de asemene e numai 
un mijloc pentru acest scop.

(Va urma.)

C r o n i c ă .
întărire de statute. Statutele soc i e 

t ă ţ i i  r o m â n e  de d i l e t a n ţ i  „Progresul“ din 
Făgăraş, s’au întărit decătră ministrul ungar de 
interne sub nr. 395,040. a. c.

*

Necrolog. Advocatul din Braşov Con
stantin I. P a n ţ u  a reposat la 28 Iulie n. în 
etate de 62 ani.

*

S’au prins hoţii. Am fost comunicat şi 
noi despre furtul, ce s’a întâmplat la dl ad
vocat Dr. St. P é c u r a r .  Poliţiei ’i-a succes 
acum a pune mâna pe hoţi şi ’i-a predat tri
bunalului. Aceştia sünt Nie. Stoica ,  scriitor 
la dl Pécurar şi zaraful T. P a s c u. Stoica s’a 
dus, la vre-o câteva <Jile după comiterea furtului, 
la un pălărier sâ-’şi cumpere o pălăria, schimbând 
cu priîegiul acesta o notă de 50 fl.: în noaptea 
aceleiaşi (Jile a perdut în cărţi într’un birt banii, 
şi a însărcinat pe chelner să meargă la Pascu 
şi sé ceară dela el 30 de fl., căci el îi ţine banii 
şi lucrează cu ei. Stând Stoica deja atunci sub 
pada poliţiei, a fost la moment arestat, asemenea 
şi Pascu, în al căruia pusunar s’au aflat mai 
multe sute de florini, şi anume aceeaşi sortă de 
note de bancă, de cari au fost cele furate 
dela Dr. Pécurar, mai mulţi bani de argint şi 
o bucată de ceară galbină. începându-se inves- 
tigăţiunea la tribunal mai ântâiu a fost ascultat 
Stoica. Acesta spune, că el a dat priîegiul lui 
Pascu sé fure prin aceea, că în absenţa dlui Pé
curar a lăsat cheia în uşa cancelariei. Pascu a 
descuiat cassa cu o cheie, pe care 'i-a fabricat-o 
un Ţigan după un compres de ceară şi a furat 
banii şi preţioasele, ce se aflau în cassă. Com- 
presul de ceară 'l-a făcut Pascu acu sünt vre-o 
patru ani în Ocna, unde s’a scăldat dimpreună 
cu Dr. Pécurar într’o cabină. Asemenea com
prese de ceară mai are la sine Pascu dela cas- 
sele a doi neguţători avuţi din Sibiiu. Pascu a 
recunoscut participarea la furt.

Vor eşi cu timpul la lumină mai multe 
mişelii ale acestui şarlatan primejdios. E mai 
mult ca sigur, că şi cei 1270 fl. periţi acum-’s 
doi ani din prăvălia dl M a ş a 1 c u, au fost furaţi 
de Pascu. Afară de aceste a mai înşelat tică
losul acela pe o mulţime de ţerani români, în 
timpul din urmă şi pe un călugăr din România 
cu 100 ruble.

*

Industria română ardeleană. Pentru 
promovarea industriei de casă a deschis contesa 
Bethlen o ţăsătoriă în mare cu 40 de răs- 
boaie, în care ţerance române pregătesc ţăsături 
românesci. O colecţiune de aceste ţesături atât 
de cu gust lucrate şi bogate în colori produc 
mare sensaţie la exposiţia din Budapesta. în 
Sibiiu neguţătorul Nuridsan din piaţa mare are

un deposit întreg de aceste ţesături ieftine. „Sieb, 
d. Tageblatt“ dice, că aceste covoare frumoase 
şi originale sünt acomodate cu deosebire pentru 
presente în străinătate.

*
Din Deva. Darea de consum pe carne 

şi vin s’a stătorit éstimp cu 3700 fl. ear' pentru 
cei trei ani următori prin contract în sumă de 
3.700 fl. Din această sumă oraşul primesce 
pentru cheltuieli administrative 10°/0, va sé 
dică 380 fl. Oraşul a mai exarendat şi darea 
de consum de zăhar şi bere pentru suma anuală 
de 2600 fl., din care administraţiunea earăşi 
primesce 5°/0, deci 130 fl. Pentru iluminarea 
oraşului s’a mai dispus aşezarea alor io lam
pioane noué.

*
Pentru „cultur-egylet“-ul din Cluj —

cjice un corespondent din Deva al lui „Sieb. d. 
Tageblatt“ — joacă neobosit academicii noştri 
maghiari. Ei au jucat în Deva, Vaţa, în Orăştie, 
şi acum jocă la scările din Boholţ, lângă Deva. 

*
Monument ţigănesc. Mare bucurie între 

fii lui Faraon, decând „Kol.  Köz i . “ vrea sé le 
ridice un monument în „ Mă r i ş e i “. Se dice, 
că pe vremea răutăţilor, o bandă de Ţigani ’i-a 
petrecut pe honvezii unguresci dela Huedin pană 
între munţi, unde apoi în l u p t a  dela  Mă r i ş e l  
au cântat fără întrerupere marşul lui Rákoczy 
între sunetele puscilor, a sécurilor şi a îmblă- 
ciilor. Cu multă consciinţă — <jice foaia clu- 
jană — au cântat bravii Ţigani pe seama luptă
torilor cântându-’şi totodată şi lor marşul funebral, 
deoare-ce toţi pănâ într’unul au căcjut pe câmpul 
de luptă. Făcând în sfîrşit apel la entusiasmul 
Ţiganilor din ţeara ungurească îşi sfirşesce „nos
timada“ cu următoarele: „N’ar fi permis ban
delor ţigănesci, ca sé conceadă altora colectarea 
spre acest scop, deoare-ce „banda ţigănească“ 
căţjută la Mărisel poate sé fie „fala vecînică“ a 
ori şi cărei bande ţigănesci din Ungaria. De- 
monstre, că cum sciu ei preţui memoria mar
tirilor lor“ ! — Se aude, că colectele pentru 
monumentul Ţiganilor căcjuţi la Marişel s’au şi 
început. . . . Ţiganii din S i b i i u  sé fi refusat 
colectarea şi contribuirea.

*

Societatea academică „Junimea“ din 
Cernăuţi invită la 8erata ou dans, care va ave 
loc Luni în 29 Iulie (10 August) 1885 în Vatra- 
Dornei. Venitul curat este destinat scoalei pri
mare comunale din Vatra-Dornei. Preţul de 
întrare 2 fl. de persoană; în familie 1 fl. 50 cr. 
de persoană. Toiletă de salon. începutul 81/a 
oare seara.

*

Un monarch despre duel. Nu doar’, 
pentru-că publicul român ar simţi trebuinţa unui 
sfat în ceea-ce privesce duelul, deoare-ce, laudă 
domnului, între Români duelele sünt tot atât de 
rare, ca şi penele albe la corb, — ci din sim
plul motiv, că în timpul din urmă la noi în 
Ungaria sünt duelele la ordinea dilii, credem, 
că următoarea epistolă a împăratului a Iosif II. 
ar posede acum oare care actualitate. împăratul 
scrisese:

„Domnule general! Trimite numai decât 
în arest pe contele K á r o l y i  şi pe căpitanul 
de W e r f f ! Contele e spulberat, tinér şi preo
cupat de nascerea sa şi de noţiuni false asupra

onoarei. Căpitanul e un vechili luptător, care 
voiesce să aplaneze fiecare afacere cu sabia şi 
pistolul. E u  nu s u f e r  î n a r m a t a  mea  nic i  
un duel ,  d e s p r e ţ u i e s e  p r i n c i p i i l e  a c e 
lora,  c a r e  îl a p ă r ă ,  îl j u s t i f i c ă  şi se s t r ă 
p u n g  cu s â n g e  rece.  Dacă am ofiţeri, 
care se expun inimicului, pe aceia îi stimez. 
Nepăsarea, pe care o dovedesc cu astfel de pri- 
legiuri, servesce şi lor şi patriei lor spre onoare. 
Dacă însă între aceştia vor fi şi astfel de băr
baţi, care sânt gata de a jertfi totul pentru ura 
şi răsbunarea, ce o au faţă cu inimicul lor, pe 
aceia îi despreţuiesc; pe un astfel de om eu 
nu-’l ţin mai bun, decât pe un gladiator roman. 
+ mc consiliu de resboiu asupra ambilor ofiţeri, 
cercetează cu imparţialitate, care a fost causa 
duelului, şi acela care va fi vinovatul, are se 
fie jertfa sorţii şi a legii. Eu vreau, ca un obi
ceiu a t a t  de b a r b a r ,  care se potrivesce cu 
secolul lui Tamerlan şi Baiazet, şi care are 
adeseori urmări atât de triste pentru singurati
cele familii, să fie suprimat şi pedepsit, chiar 
dacă aş perde prin aceasta jumătate din ofiţerii 
mei. Publică, domnule general, epistola aceasta 
într’un ordin de <Ţ tuturor ofiţerilor, ca să cunoască 
fiecare vederile mele. L a x e n b u r g ,  17 August 
1771. Iosif m. p.“

■*
Un Român doios de patria şi neamul 

Seu. Soartea şi hărnicia îl duce pe om câte odată 
mai departe de patria sa decât ar fi dorit. Aflăm 
printre abonanţii nostrii şi pe dl Dr. I. M i t r e a  
Român din Răşinar, de present ofiţer la servi
ciul sanitar olandez în Kota-Radia, Sumatra. 
Departe de patria sa dl Dr. Mitrea are abonate 
mai multe (iiare române, desigur pentru a ur
mări mersul neamului seu.

*
Reuniunea femeilor române din Se- 

lagiu“ va ţine la 11 August în Băsesci adu
nare generală. Cu această ocasiune se va aran- 
gia în Băsesci 11 August 1885 st. n. în locali
tăţile domnului George Pop şi un concert îm
preunat cu joc. Preşedinte al comitetului acestui 
concert şi bal e dl Demetriu Suciu ,  notar dl 
Emiliu Bran ,  cassar dl Vasiliu Gavriş, contro
lor dl Vasiliu Pop. Comitetul e compus din 23 
membri. Preţul de întrare 1 fl. de persoană; 
2 fl. 50 cr. pentru familiă. învăţătorii solvesc 
jumătate preţul. începutul la 7 oare seara.

*

Nenorocire pe calea ferată. „Kronstădter 
Zeitung“ comunică cu datul dela 30 1. c. n. 
următoarele: „ Adi noapte cătră 1 oară s’a în
tâmplat la staţiunea din P r e d e a l  o nenorocire 
mare. Bremserul din Cluj B a b o s  I á n o s  voind 
să sară pe locomotivă când aceasta a eşit afară 
din  fo ca r , a  fă c u t a c e a s ta  p r e a  tâ rd iu , şi n ’a  
mai putut să a ju n g ă  în spaţul din lăuntru, a s t
fel încât la poartă el a rămas între păretele 
porţii şi locomotivă î n c â t  a fos t  s d r u n c i t  
cu totul .  Greu rănitul a fost transportat în 
spitalul din Braşov, pe ca l e  î n s ă  a m u r i t . “ 

*
Patru sute de candidaţi de moarte 

graţiaţi. Regele Italiei a graţiat 400 condam
naţi la moarte schimbându-le pedeapsa în închi
soare pe vieaţă.

Teoria lui Rosier.
Studii asupra stăruinţei Românilor în Dacia-Traiană

de A .  D . X e u o p o l .

Dare de seamă cri t i că .
(Urmare.)

Cât pentru atîrnarea bisericească a Românilor 
din stânga Dunării de archiepiscopatul de Ochrida, 
trebuie se admitem, că aceasta îşi are originea 
de asemenea în stăpânirea bulgară. Dar’ mi
jloacele sciinţei istorice nu ne permit a o pune 
în legătură cu archiepiscopatul român al Primei 
Iustiniane, cum face dl Xenopol (p. 90 sq.) pe 
temeiul unei comentări silite a novelei XI, admisă 
la noi de mai înainte. Mai ântâiu nu este adevărat, 
că împăratul Iustinian ar fi supus acestui archi- 
episcopat şi ţările din stânga Dunării, cum se 
conchide din această novelă. împăratul amintesce 
aici numai în treacăt cetăţile sale de pe malul 
stâng al fluviului, fără de a vorbi despre juris- 
dicţiunea archiepiscopatului Primei Iustiniane 
asupra acestei părţi; Ţ ear’ la disposiţiunea ulte
rioară în noveîa 131, aceste cetăţi nu se mai 
află amintite.

Pe urmă archiepiscopatul Primei Iustiniane, 
a cărui reşedinţă se află în partea sud-vestică a 
Serbiei de astădi prelângă Prokoplje, 2) dispare

y Locul sună astfel: „Quim igitur in prcesenti 
deo auctore ita nostra respublica aucta est, ut utraque 
ripa Danubii iam nostris civitatibus frequententur, et tarn 
Viminacium, quam Recidua et Literata, quce trans Danu- 
bium sunt, nostree iterum ditioni subiectce sint, necessarium 
duxinms ipsam gloriosissimam prcefecturam, quce in Pan
nónia erat, in nostra felicissima patria collocare, quum 
nihil quidem magni distat a Dacia mediterranea secunda 
Pannónia“. (Corpus juris civitis, ed. Osenbriiggen, Lipsice 
1849. Pars III , pag. 84.) — Dl Xenopol crede, că cetăţile 
transdunărene ar fi  fâ e c i ia a  şi l i t e r a t a .  Dar’ aceasta din 
urmă este adeverită cu siguranţă în dreapta Dunării, 
încât remâne numai Recidua pentru malul stâng, unde pe 
Tabula Peutingeriană se află f ţ r c i d m a  în dreptul f e d e r a l e i .  
Totuşi sub cuvintele „quce I r a n s  stabilim jan i"  trebue se fie 
înţelese mai multe cetăţi decât unica Recidua. Aceste pot 
se fie după textul novelei numai cele numite împreună cu 
§ e c id u a ,  anume fâ lm in a ţia m  şi L i te r a ta ,  ale căror fortificaţiuni 
se vor fi  extins şi pe malul stâng al fluviului.

2) Tomaschek în „Zeitschrift fü r  die üst. Gymn.“ 
1874. pag. 659.

din istorie înainte de aşedarea Bulgarilor în 
Moesia, anume pe timpul aşedării Slovenilor la 
începutul secolului VII. Abia la a. 1156 el apare 
earăşi, acum pentru ântâia oară în titlul archiepi- 
scopuiui de Ochrida, care se numesce archiepiscop 
al P r i m e i  I u s t i n i a n e .  Ţ Nu avem nici un 
temeiu pentru a pute admite, că acest titlu s’ar 
fi păstrat prin continuitatea vechiului archiepi- 
scopat roman, dispărut din istorie înainte de cinci 
secoli şi jumătate. Dacă archiepiscopatul Primei 
Iustiniane ar fi continuat a exista încă şi după 
aşezarea Slavilor şi Bulgarilor în peninsulă, atunci 
am trebui să aflăm cu atat mai mult scire despre 
dinsul, cucat el era supus Romei, a cărei iuris- 
dicţiune eclesiasticâ asupra Illyricului ţinu în 
părţile rămase imperului romano-bizantin încă 
până în ântâia jumătate a secolului VIII. Cât 
pentru părţile ocupate de Bulgari seim, că la 
încreştinarea acestora (864) Papa pretinde vechile 
sale drepturi asupra acestei părţi a Illyricului, 
care ceartă dintre Roma şi Constantinopole contribui 
în parte şi la facerea schismei. De archiepisco
patul Primei Iustiniane nu aflăm însă nimic. 
Este însă cu putinţă, ca Papa să fi dat achie- 
piscopatului bulgar, pe timpul uniunii făcute sub 
regele Simeon (892—927) cu Roma, acest titlu 
în calitate de Primat, în amintirea vechii sale 
jurisdicţiuni asupra acestor părţi. De atunci 
archiepiscopul Bulgarilor începe a-’şi atribui titlul 
de patiarch. Dar’ deoarece titlul de archie
piscop al Primei Iustiniane nu este adeverit la 
archiepiscopatul Ochridei decât tocmai un secol 
şi jumătate după desfiinţarea imperului bulgar, 
remâne mai probabil, că acest titlu s’a reînoit 
sub Bizantini, şi anume pentru coincidenţa a două 
împregiurări: autocefalia şi coincidenţa teritorială 
a jurisdicţiunii ambelor archiepiscopate.

(Va urma.)

C o n v o c m u ; .
Membrii „despărţământului VI“ al asocia- 

ţiunii transilvane, precum şi toţi aceia, cari se 
interesează de înaintarea scopului asociaţiunii 
noastre, sânt invitaţi a se întruni în adunarea 
generală, ce va ave loc în opidul D e v a ,  la 
6/18 Agust a. c. la 11 oare a. m.

D e v a ,  la 29 Iulie 1885 st. n.
loan Papiu, Francisc Hosszú Longin,

director. actuar.

V a r i e t ă ţ i .
(în a doua căsătoria.) O văduvă tinără 

se căsătoresce după douăsprezece luni dela per- 
derea primului ei soţ.

— Fie (Ţis între noi, draga mea, îi dise o 
a m ică  a  d o u a  fli d u p ă  n u n tă , te -a i p r e a  g r ă b it  
să în lo c u e s c i  p e  b ie tu l C o stică .

— Ce fel! nu se poate cine-va căsători 
după douăsprezece luni de văduvie?

— în general, se aşteaptă mai mult.
— Ah! . . . (Apoi visătoare). Poate că ai 

dreptate. Altă-dată voiu aştepta mai mult.
(De pe stradă.) Sânt două lucruri ce 

nu trebuie să împrumuţi niciodată: Femeile şi 
cărţile. Femeia pentru-că ’ţi-se înapoiază tot
deauna.

Cărţile, pentru-că nu ’ţi-se mai înapoiază 
niciodată.

y  Golubinski, Kraskii ocerkză istorii pravoslavny- 
cliă cerkvel bolyarskoî, serbskoî i rumynskoi. Moskva 
1871. paq. 287.

Serviciul telegrafic 
„TRIBUNEI.“

Budapesta, 31 Iulie n. înainte de 
ameaeji a erupt un foc în moara cu vapor 
a lui Müllerbäcker; o parte din interiorul 
morii a ars; focul a fost parte localisat, 
parte stîns.

„Budapesti Közlöny“ conţine demi- 
sionarea comitelui suprem al comitatului 
Cojocnei şi al oraşului Cluj, Coloman 
E s z t e r h á z y ,  şi numirea bar. Samuil 
Io  si ka  în locul lui.

Paris, 31 Iulie n. Ş e d i n ţ a  c a 
mere i .  După o polemică acută a lui d e 
in e n c e a u în contra lui F e r r y ,  preşe
dintele consiliului a declarat, că politica 
cabinetului B r i s s o n ţintesce a-’i uni pe 
toţi republicanii; asupra politicei coloniale 
va hotărî noua cameră. Creditul pentru 
M a d a g a s c a r  s’a primit cu 291 contra 
139 voturi.

Londra, 31 Iulie n. S a l i s b u r y  
a primit dela T h o r n t o n  o depeşă asupra 
cestiunii Zulficarului, de un cuprins foarte 
aspru în contra lui Giers .  T h o r n t o n  
<Ţice, că Ţarul doresce resolvarea cât mai 
grabnică a cestiunii afgbane în interesul 
păcii lumii.

Director: loan Slavici.
Redactor responsabil; Cornel Pop P ăcu ra r

placi; véd bine, că George va fi fericit şi că nu 
de geaba se plângea după tine. Eu ’l-aşi opri, 
dacă ar fi alt om, dar’ el are capul lui. Dacă 
n’aşi fi fost eu, ar fi desnădăjduit, când 'l-au 
luat; eu am nimerit sé-’l mângăiu şi anume prin- 
tr’asta, că ’i-am obţinut permisiunea, sé se poată 
însura. Nu pot sé rămân de minciună. în Boemia 
nu mai are voie să se ducă; şi dacă te-ai duce, 
cine scie dacă ai noştri nu te-ar mustra. Când 
veţi fi unul al altuia, vom pleca amândoi la 
Oleşniţe şi părinţii nu vă vor lipsi de binecuvân
tarea lor. Pelerinilor le vom da o scrisoare s’o 
ducă. Poimâne veţi ave nunta în capela militară, 
eu voiu fi în locul părinţilor voştri şi răspun
derea aceasta o iau pe inima mea. Madlenco, 
uită-te la mine; am capul alb ca zăpada; gân- 
desci oare c’aşi face ceva, de ce n’aşi puté sé 
răspund înaintea lui Dumnezeu?“ Aşa îmi 
cjise unchiul, şi lacrămile îi curgeau pe obrazi. 
Mă învoiiu la toate. George sé te miri că 
nu nebuni de bucurie. N’aveam mai multă 
haină, decât ceea-ce aveam pe trup. Gheorghe 
îndată îmi cumpără o rochie, un pieptar şi grá
náté pe güt pentru nuntă; celelalte mi le câştigă 
unchiul. Sünt tot aceleaşi granate, pe care 
le am, rochia în faţa ochiului de bou şi pieptar 
în faţa norilor. Pelerinii au plecat, unchiul le 
dete să ducă scrisoare, că am sé stau câteva 
(jile acolo şi că o să viu cu e l: mai mult nu 
scrise nimica.

„Mai bine va fi sé nu le spunem“, —
(jicea.

A treia <ji de dimineaţă avurăm nunta; 
preotul militar ne uni. D-na Liduşca era naşă, 
Lehotsky, era vornicul, soru-sa druşcă, unchiul

şi încă un orăşan martori; afară de aceştia nu 
mai era nimeni. D-na Liduşca ne găti un prân- 
(jişor, şi aşa am petrecut (Ţua a'a frica lui 
D-(leu şi în bucurie, aducendu-ne numai aminte 
de cei de acasă. D-na Liduşca îl năcăjia pe 
Gheorghiţa la masă neîncetat, şi îi dicea: „Voi, 
voi, d-le mire, nici nu vă cunosc, ăsta nu e po
somoritul Gheorghiţă; dară nu e de mirare, că 
faţa vă strălucesce! “ Se vorbia ici colea, cum 
se face de obiceiu la asemenea ocasii. Gheorghe 
voia îndată, să locuiesc la el, dară unchiul nu 
se învoi, pănă-ce nu ne vom fi întors din pele- 
rinagiul dela Vamberiţe şi din Boemia. După 
câteva (Jile ne-am dus la Oleşniţe, eu şi unchiul, 
şi mirarea, că sünt nevastă şi văietarea mamei, 
că Gheorghe e cătană, asta nici că pot se ’ţi-o 
descriu. Mamă-mea îşi frângea mânile şi neîn
cetat să văieta, că vreau s’o părăsesc, să mă 
duc în străinătate după o cătană, pănă-ce mi se 
ridică perul în cap. Tăicuţa însă, totdeauna în- 
ţălept şi cuminte, hotărî. „Acuma s’a sfîrşit“, 
— dise; „cum ’şi-au aşternut, aşa vor şi durmi“. 
Se iubesc, aşadară să sufere laolaltă; tu, mamă, 
sei că pentru mine ai părăsit şi pe tatâl-tău şi 
pe mumă-ta şi asta e ursita fiecărei fete. A cui 
e vina, că pe Gheorghiţa a cădut nenorocirea 
aceasta. Afară de aceasta, slujba nu e lungă 
acolo, după-ce va fi sfîrşit cu robota aia, poate 
să vină aicea. Şi voi, nănaşo, liniştiţi-vă; Gheor
ghiţa e un băiat înţelept şi nu ’i-se va urî, de 
asta a şi îngrigit. Tu Madlo, nu plânge, D deu 
se-’ţi dee fericire şi cu cine ai mers la altar, să 
te duci şi în mormânt“. (Va urma).
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B i b l i o g r a f i e .
Buletinul ministerului agriculturei, indus

triei, comerciului şi domenilor. Acte oficiale. — 
Statistica. — Raportul consular. Dări de seamă 
de misiuni în ţeara şi în străinătate. — Studii.

- Climatologia. Bucuresci, 1885. Anul I. Nr. 
3 şi 4. Sumar:

Acte o f i c i a l e  1885. Lege din 16 Martie 
pentru deschiderea unui credit de 20.000 lei ne
cesar pentru înfiinţarea a patru servicii de ana- 
lisă a produselor străine destinate importaţiunii.
__ Lege din 17 Martie 1885 pentru cumpărare
de semenţe. — Lege din 2 Aprilie 1885 pentru 
autorisarea cassei de depuneri şi consemnaţiuni 
de a împrumuta primei societăţi pentru fabricarea 
hârtiei suma de 600.000 lei. — Lege din 3 Aprilie 
1885 pentru combaterea filoxerei. — Lege din 
3 Aprilie 1985 pentru acordarea sumelor ne
cesare aplicării legii contra filoxerei. — Lege 
din 6 Aprilie 1885, prin care se autorisă gu
vernul şi stabilimentele publice a continua ex
ploatarea pădurilor încă pe trei ani. — Lege din 
7 Aprilie 1885 pentru încurajarea fabricaţiunii 
ţăsăturilor, etc. — Decret din 31 Martie 1885 
pentru aprobarea vindării moşiilor adjudecate la 
licitaţia dela 7 Martie. — Decret din 17 Martie 
1885 pentru aprobarea vindărei în loturi a mo
şiei Berendeasca-Verguleasa. Decret din 12 Martie 
1885 pentru aprobarea vindării bunurilor mici 
adjudecate la supralicitaţia dela 31 Febr. a. c. — De
cret din 14 Martie 1885, pentru aprobarea vindării 
în loturi a moşiei Hagi-Dina. — Decret din 14 Martie 
1885 pentru aprobarea vindării, în loturi a 
moşiei Lupeşci. — Codicele silvic decretat m 
luna Iunie 1881. — Regulament din 19 Aprilie 
1885 pentru aplicarea art. 3, 7, 11, 12, 13 şi 
17 din codul silvic. — Instituirea comisiunii 
pentru înlocuirea unei nouă tarife generale. Re
feratul la consiliul de miniştrii şi jurnalul con
siliului. — Decisiunea ministerială din 25 Aprilie 
1885. — Telegramă circulară din 22 Aprilie 
1885 pentru constatarea stării viilor din toată 
ţeara. — Raportul dlui inspector S. P. Radianu 
relativ la distrugerea ouălor de locuste din Do- 
brogea. — Circulari relative la aplicarea siste

mului de măsuri şi greutăţi metrice. — Numiri 
şi permutări în funcţiuni- — Convocarea con
siliului superior. — Mi s i un i  în ţ e a r ă  şi în 
s t r ă i n ă t a t e .  Raportul domnului loan Pavelescu 
asupra lucrării făcute la fabrica de hârtie de la 
Bacău. — Studi i .  Studiul dlui inginer N. Cucu 
asupra industriei petroleului. — încă un nou re
mediu contra filoxerei de dl E. A. Cariere. 
Raport asupra supresiunii oului de earnă a fi
loxerei de dl M. Balbiani. — Probele concur
sului înscris pentru ocuparea catedrei de ana
tomie descriptivă etc. de la şcoala veterinară de 
dl Dr. Gr. Gravrilescu, medic veterinar. — în
văţământul comercial în Francia. — Instrucţiuni 
pentru observarea furtunelor, de dl Stefan He- 
pites, directorul institutului meteorologic. — Cli- 
m a t o 1 o g i e. Recensiune climatologică pe lunele 
Martie şi Aprilie, de dl Stefan Hepites. — Ob- 
servaţiunile meteorologice făcute la observatorul 
din Bucuresci. — Diagramele observaţiunilor pe 
lunele Martie şi Aprilie.

Sciri economice.
Tergul de rîmători în Steinbruch. în 29 Iulie n 

s’a notat: unguresci bătrâni grei 35 cr. pănă 36— cr., 
unguresci grei, tineri 37.— cr. pănă 38.— cr., de mijloc 
39.— cr. pănă 39.’/2 cr., uşori 40.— cr. pănă —.— cr. 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea —.— cr. pănă —.— cr., de 
mijloc 38.V2 cr. pănă 39.— cr., uşoară 40.— cr. pănă 
—.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr., 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i ,  
grei 37.— cr. pănă 38.— cr., transito de mijloc 37.— cr, 
pănă 38.— cr., transito uşori 38.— cr. pănă 39.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4% 
cumpeniţi la gară.

Cursul la bursa de mărfuri din Budapesta
dela 29 Iulie st. n.

Grâu  (din Banat): 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74—79 Kilo fl. —.— pănă —.—, (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.80 pănă 8.45, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.•— pănă —.—, 74—97 Kilo 
fl. 7.70 pănă 8.35, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. •—.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.70 pănă 8.35, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. —.— 
pană —.—, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— . 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.30 pănă 7.80.

Să c a r  a (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.60 pănă 6.80.
O r (j. (nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.30 pănă 6.60; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 7.60 pănă —.—.

Ovăs  (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.30 pănă 6.60. 
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 5.70 pănă 5.75; de 

alt soiu fl. 5.60 pănă 5.65.
R a p i ţ a  fl. 11.25 pănă 12.75; de Banat fl. 11 —  

pănă 11.25.
M ă i a i u  (unguresc): fl. 5.80 pănă 6.25.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 8.35 pănă 8.36 (per 

Soptembre—Octombre) Kilo fl. 7.84 pănă 7.86.
S ă c a r a  (primăvară) 69.7/10 Kilo fl. 6.23 pănă 6.25.

Bursa tie Bucuresci.
Cota oficială dela 29 Iulie st. n. 1885.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. —.— vând. 93.—
„ Rur. conv. (6°/0) . . » —.— -- .---

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n 287.— 1) -- .---
Banca naţională a României n 1253.— n -- .---
Impr. oraş. Bucuresci . . . T) 30.— n 31.—
Credit mob. rom..................... n 185— n -- .---
Acţ. de asig. Naţionala . . n 234— n ---.--
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n -- .--- n 89. V,
Societ. const............................. 239— 230—
Schimb 4 l u n i ..................... n ---f--- n 34—
A u r ......................................... n —— n 11.30

Bursa de Budapesta
din 30 Iulie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6 % ......................................... —.—
„ „ „ „ 4°/0 ................................................99.10
„ „ hârtie „ 5°/0 ................................................92.40

împrumutul căilor ferate ung........................................148.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune)............................................................... 98.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a emisiune) ............................................................. 123.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 109—
Bonuri rurale ung............................................................102.75

., „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................102.—
„ „ „ bănăţene-timişene.......................... 101.50
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................102.—
„ „ transilvane............................................... 101.50
„ „ croato-slavone.......................................... 101.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.—
împrumut cu premiu ung...............................................119.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 120—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ............................................82.60

„ „ argint austriacă.................................................83.40
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................................... 108.50

Losurile austr. din 1860 .........................................  139.50
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  868.—

„ credit ung.................................  289.—
„ „ „ „ austr...............................  284.40

Argintul.........................................................  . . —.—
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ee. „Albina“ 101.—
Galbeni împărătesei.................................................... 5.88
Napoleon-d’ori.............................................................. 9.91
Mărci 100 imp. germ ân e ............................................... 61.45
Londra 10 Livres S te rlin g e .................................... 124 90

Bursa de Viena
din 30 Iulie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 .................................... . —
» „ » „ d ° / o ....................................................99.20
„ „ hârtie „ 5 » /o ................................................... 92.50

împrumutul căilor ferate ung..........................................148.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)..............................................................98.30
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)............................................................. 123—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune).........................................................109.—
Bonuri rurale ung............................................................103—

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 102.75
„ „ „ bănăţene-timişene......................102.25
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................102.____
„ „ transilvane.......................................... 101.70
„ „ croato-slavone.....................................102. 

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 97.75
împrumut cu premiu ung................................ . 119._
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 120._
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .......................................... 82.70

„ „ argint austriacă............................... . 83.35
Rentă de aur a u s t r i a c ă ...............................  . 109.15
Losuri austr. din 1860 ..........................................140.____
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 868.—

„ „ de credit ung...............................  289.25
„ „ „ „ austr..............................  284.60

Galbeni împărătesei.................................................... 5.91
Napoleon-d’ori.................................................................. 9.90>/2

Publicaţiune.
în  urma emisului înaltului minister 

reg. ung. de culte şi instrucţiune publică 
din a. c. Nr. 3255, prin aceasta se face 
cunoscut: că în semestrul de earnă se des
chide cursul învăţământului de cinci luni 
la institutul reg. ung. de moşit în 
Sibiiu în 1 Oetomvrie c. n. 1885. 
Primirea la acest curs va ave loc dela 
1— 12 Oetomvrie în localitatea scoalei din 
strada morii (Mühlgasse) Nr. 25 perlungă 
producerea atestatului de botez şi de mo
ralitate.

Sibiiu, 1 Iuliu n. 1885.
Direcţiunea.

Pentru a face posibilă studiarea mo- 
şitului şi persoanelor mai sărmane a popo- 
raţiunii téríi, dl Dr. C. K r e u t z e r  dă 
pe timpul cursului pe spesele sale locuinţă 
liberă la opt frecuentante. Petentele au 
a se adresa în scris sau în persoană la 
dl Dr. K r eu t zer ,  strada morii Nr. 25.

Prelegerile cursului în limba română 
încep în 12 Oetomvrie 1885. [164] 2—3

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885,
Budapesta—Predeal

Tron
omnibus

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Viena — 7.15 —

B u d a p e s ta 6.47 1.45 3.15
Szolnok 11.22 3.51 7.29
P. Ladány 2.25 5.28 8.27

/ 5.33 6.46 —
Oradea-mare 9.37
Várad-Velencze — — 9.45
Fugyi-Vásárhely — — 9.59
Mezó'-Telegd — 7.14 10.28
Rév — 7.42 11.36
Bratca — — 12.10
Bucia — — 12.43
Ciucia — 8.31 1.31
Huiedin — 9.01 2.56
Stana — — 3.29
Aghiriş — — 4 —
Ghirbău — — 4.18
Nedeşdu — — 4.36

— 10.01 5.05
Cluj 1 12.05 10.16 —
Apabida 12.31 — ~
Ghiriş 2.16 11.25 —
Cucerdea 3.32 11.45 —
Uioara 3.41 — —
Vinţul de sus 3.50 — —
Aiud 4.25 12.08 —
Teiuş 5.10 12.29 —
Crăciunel 5.44 — —
Blaj 6.02 12.57 —
Micăsasa 6.40 — —

Copşa mică 7— 1.32 5.40
Mediaş — 1.45 6.01
Elisabetopole — 2.06 6.40
Sighişoara — 2.38 7.35
Haşfaleu — 2.50 8.01
Homorod — 3.48 10.05
Ágostonfalva — 4.19 11.02
Apatia — 4.34 11.37
Feldioara — 4.53 12.32

f — 5.20 1.09
Braşov ţ — 5.30 1.50
Timiş — 6.07 2.48
P r e d e a l — 7.30 3.23

Bucuresci — 11.35 9.40

Tren
de

persoane

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Predeal—Budapesta

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorofi
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Yinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apaliida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Buda
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

!

Tren
de

persoane

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.08 
6.29 
6.45 
7.
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 

10.01 
10.20 
10.30 
10.37 
10.51 
12.50 
.3.06

Tren
accelerat

5 —
9.47

10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36
2.41

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58

6—

3—

6.08

7.14 
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14

2.10
8 . -

Tren
omnibus

Nota-, Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte. „

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6—  
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8 . 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34

10.05

Tren
omnibus

8 . 

8.34 
8.59 
9.56 

10.16 
11.04 
12.17 
12.4' 

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22

10.30
6.051

Budapesta—Arad—Teiuş

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
llia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-lulia 
T e i u ş

2.56
3.30

Tren
acce-
larat

7.15
1.45
4.02
7.53

6.59
7.33

Tren
de

persoane

i i . _
8.05

11.02
3.37 
4. 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04
11.21
12.05

Tren
omnibus

8—  
12 . 

5.55
6.05
6.19
6.46
7—
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

Teiuş—Arad—Budapesta

Trende
persoane

Teiuş
9

Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

12.39
1 .1 0

Tren
omnibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56
6.18 
6.57 
7.12 
7.27 
7.56 
8.10 
9. 
2.39
7.10

Tren
de

persoane

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.20

4.53
8.16
6.05

Tren
accelarat

5.20
5.57

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32
8.1

12-

8 -

Simeria (Piski)—Petroşeui Petroşeni—Simeria (Piski)
Tren

de
porsoane

Tren
o m n ib u B

Tren
omnibus

Tren
o m n ib u s

Tren
o m n ib u s

Tren
de

persoane

Simeria 6.30 11.50 2.23 Petroşeni 6.49 9.33 5.28
Streiu 7.05 12.27 3— Baniţa 7.27 10.14 6.06
Haţeg 7.53 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54 6.45
Pui 8.46 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37 7.25
Crivadia 9.33 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02
Baniţa 10.11 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58 8.44
Petroşeni 10.43 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35 9.15

Araţi—Timişoara Timişoara—Arad

Tren Tren Tren Tren Tren
omnibus de de de de

persoane persoane persoane persoane

Arad 6.00 12.55 8.25 Timişoara 6.07 12.25 5.00
Aradul nou 6.25 1.21 8.36 Merczifalva 6.40 1.16 5.56
Németh-Ságh 6.50 1.46 8.54 Orczifalva 6.51 1.34 6.07
Vinga 7.19 2.18 9.13 Vinga 7.08 2.04 6.32
Orczifalva 7.38 2.36 9.25 Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53
Merczifalva 7.56 2.53 9.36 Aradul nou 7.40 2.54 7.24
Timişoara 8.42 3.40 10.06 Arad 7.50 3.10 7.40

Copşa micsi--Sibiiu

Copşa mică — — 3.02 ,1 .1 1
Şeica mare — — 3.30 1.32
Loamneş — — 3.47 2.01
Ocna — — 4.09 2.24
Sibiiu — — 4.26 2.44

Sibiiu—Copşa mică
Sibiiu — — 10.25 11.47
Ocna — — 10.46 12.05
Loamneş — — 11.09 12.29
Şeica mare — — 11.32 12.50
Copşa mică — — 11.52 1.07

Cucerdea—Oşorheiu
Cucerdea 4.40 10.00 3.50 12.19
Cheţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kereló'-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Osorbeiu9 7.15 12.46 6.30 3.05

Oşorheiu—Cucerdea
Oşorheiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kereló'-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.45

Simeria (P iski)— Cniedoara
Simeria (Piski) 6.40 — — —
Cérna 7.01 — — —
Cniedoara 7.30 — — —

l  u ied oara -Simeria (Piski)

Cniedoara 10.18 — — _
Cérna 10.44 — --  ‘ —
Simeria (Piski) 11.03 — — —

Gliiriş— Turda
Cibiriş 5.19 ____ 10.37 4.16
Turda 5.40 — 11.04 4.37

Turda— Ghiriş--------------------------------------------------2...........................
Turda 8.20 ___ 1.41 îo .io
G liir is9 8.41 — 2.06 10.31
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